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نهاوند

TRIüne 2042 Corpus Musicae Ottomanicae 2020

دى لى اف p. 110نقش سماعى 

piece no. 86

ن ون ايمشم  بیلمزدم اوزم غمزه كه مف 2

ن افٓت زده دل خسته جكر خون ايمشم 

مكرر ن  تنه درنى  ردللى تنه  ردللى  ردللى  4

اره سازم كل كل كل عشوه بازم كل كل كل 
اهٓ سودى سنى جان اى شه خوبان 6

ان واى زلى ج لطف ای امان بنده كه اى 
الى اخٓره افٓت زده دل    8

ان م
سودا زده سك سن دیدیلر زلفكه سوی 10

ن چکسون بنى زنجيره كه مجنون ايمشم 

رنم كالاول

دى   1 لى اف  .The lyrics appear in NE3466, fol. 10r; Ha, p. 87; FAS_CT_NİH, p [نقش سماعى 
26 and FAS_OZ_NİH, p. 10.

دى…نقش    |    FAS_OZ_NİH نقش یوروك سماعى ;NE3466 سماعى یورك [نقش سماعى   1  شرقى نهاوند [اف
دى لى اف دى    |    FAS_CT_NİHیوروك سماعى  لى اف دى [ لى اف  سودا [افٓت زده   NE3466      3 طنبورى 
ردللى   FAS_CT_NİH      4 زده       Ha مه [شه   terennüm missing in FAS_OZ_NİH      6 [دل 8…1
ان   7 ن 11…سودا   Ha      10 جوان [ج ] missing in Ha and FAS_CT_NİH    |    سين [سك NE3466        
ه [زلفكه NE3466 زلف
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Nihāvend

TRIüne 2042 Corpus Musicae Ottomanicae 2020

Naḳş semāʿī ʿAlī Efendi p. 110

piece no. 86

Bilmezdim özüm ġamzeñe meftūn imişim ben2

Āfetzede dilḫasta ciğerḫūn imişim ben

ter dillī ter dillī ter dillī te ne nen nā tene dir ney  mükerrer4

gel gel gel ʿişvebāzım gel gel gel çāresāzım
āh sevdi seni cān ey şehi ḫūbān6

luṭf eyle amān bendeñe ey nāzlı cenān vāy 
Āfetzede dil  ilāāḫirihi8

miyān[ḫāne] 
Sevdāzedesiñ sen dėdiler zülfüñe söyle [mükerrer]10

Çeksün beni zencīre ki mecnūn imişim ben

terennüm kelevvel

[Lyricist: Nevresi Cedîd]

3   Āfetzede] Sevdāzedesiñ FAS_CT_NİH    |    dilḫasta] dilḥasta NE3466      6   şehi] mehi 
Ha      7   luṭf] raḥm NE3466    |    cenān] cānān NE3466; civān Ha      9   miyānḫāne…11 ben] 
missing in Ha, FAS_CT_NİH      10   Sevdāzedesiñ] Sevdāzedesin NE3466    |    zülfüñe] 
zülfüne NE3466    |    mükerrer] The instruction “mükerrer” in square bracket, which the 
editor added at times in the block lyrics, is based on the text underlay of the music edition. 
It is indicated whenever a hemistich is repeated in the music or given in the text underlay 
twice consecutively.      13   Lyricist Nevresi Cedîd] The lyrics consist of the first two distiches 
of a fivecouplet gazel in Eseri Nâdir by Osmân Nevres (d. 1876), also known as Nevresi 
Cedîd, to distinguish him from the earlier poet Abdülrezzâk Nevres (d. 1762); see Kaya 
2010, 699.




